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A kötött birtokok.
üzt í̂i-ja Messlény Lajos országgy. kép

viselő a „Székesfehérvári H írlapvasár
napi számában megjelent levelében, hogy: 
„meg kell kérdeznünk a néppárttól, 
vájjon a majorátusok, szeniorátusok és 
nagy kötött birtokok fenntartását, mint 
igazi néppárt, a nép igazi érdekének 
tartja-e? — vagy nem tartaná-e helye
sebbnek, ha e roppant terjedelmű birto
kon derék magyar községek alakulná
nak, hol a szegény nép is szerezhetne 
magának megtakarítótt pénzén egy kis 
fekvő birtokot?-

Nagyon csodálkoztam a képviselő ur 
ezen óhajtásán és pedig azért, mert ennek 
a  kérdésnek feszegetését eddig csak in- 
kárnátus zsidó lapokban olvastam. Ma
gyar és keresztény szellemű újságaink 
nem tudtak lelkesedni azon, hogy azok 
a magyar birtokok, a melyek százado
kon keresztül magyar kézben voltak, 
most a zsidók kedvéért közprédára do
bassanak.

Mert, kérdezem, ki vesz ma Magyar- 
országon földbirtokot ? A képviselő ur 
mindenesetre tudhatja és meggyőződhe
tett róla, hogy magyar embernek rég 
nincs erre pénze és hogy az uj töldes- í 
urak 90 százalékban zsidókból kerülnek j 
ki. A magyar gazda boldognak nevezi i
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magát, ha ősei földjét megtarthatja, ter
hek, adósságok nélkül megőrizheti, de 
hog}’ újabb földbirtokokat szerezhessen, 
az a lehetetlenséggel határos. A keresz
tény nagybirtokosok jórészt adósságokkal 
küzdenek, a középbirtok osság, a nemzet 
gerincze kiveszőiéiben van, a kisgazdák 
pedig szedik a vándorbotot és vándorol
nak ki Amerikába, vagy a zsidók szol
gáivá lesznek. Hogy földbirtokokat vá
sároljanak megtakarított pénzükön, erre, 
azt hiszem, csak Meszleny Lajos országgy. 
képviselő ur gondol.

Nem arról van ma szó. hogy a ma
gyar gazda újabb birtokokat szerezzen, 
hanem első sorban arról hogy a régit, 
a drágát, a mely apáinak vérét és 
könnyeit beitta, hogy azt magának meg
tarthassa, hogy kiszopoivozóinak erősza
kossága és fúrtangjai ellenében védelem
ben részesüljön. Erre kell törvényeket 
hozni. Le kell szállítani a földadót, meg 
kell állapítani a létminimumot, föl kell 
állitani a 'szövetkezeteket, fogyasztási és 
hitelszövetkezeteket, be "kell kozni a már- 
tékletessségi társulatokat, mindenekelőtt 
pedig azon kell lenni, hogy a nép vallás- 
erkölcsi érzületében minden módon erő- 
sitessék, mert akkor tud takarékos lenni, 
eszével, erejével tudni fog okosan bánni. 
Törvényt kell hozni az uzsorások ellen, 
meg kell adóztatni a börzét, azt az óriási

molochot, mely Magyarország gazdakö
zönségének amúgy is csekély hasznát el
nyeli. A mikor ezekről volt szó, a nép
párt sohasem tudott pihenni, legjobb 
szónokait küldötte a harczba, kért és 
könyörgött a nép javáért. Emlékezzék 
vissza a képviselő ur lltikovszky István or
szággy. képviselő szereplésére, mikor ez
előtt pár hónappal a börze megadózta
tásáról volt szó, a ki egyedül többet fá
radott, mint az egész képviselőház és jó
formán a néppártnak köszönhető az, 
hogy a börze ma Magyarországon az 
adófizetők közé került.

Mit csinált akkoriban a független
ségi párt? — A lvossuth-párti Eötvös, 
Komjáthy, Rátkay stb. képviselő urak a 
levéltárakat bújták, hogv a katolikus 
Ugrón Gábor mennyi zabot szállított, 
mit csinált a talpfákkal stb., szóval a 
protestáns függetlenségi pártiak minden 
áron ki akarták tekerni a katolikus 
függetlenségi pártinak a nyakát. Sőt. ha 
jól emlékszem. Komjáthy, Kossuth-párti 
képviselő.urnak akkcu#»aff-arra is volt 
szava. In így a börzét valamiképen meg 
ne adóztassák.

Látta ám ezt az ország, t. képviselő 
ur és ne csodálkozzék, hogv megfeledke
zett a róla megfeledkezőkről Nagyon jó 
és okos dolog, hogy azok a kötött bir
tokok el nem idegeníthetők.

A szerelem proletárja.
Irta  : X  X  X  

(Folytatás.)

— Csak hadd kiabáljon ott . . . tedd be 
az ajtót — . . .  Szabad sajtó . . . mindenki el
mondhatja azt, a mi mondani^ valója van . . . 
Ülj l e ! . . . Folytassuk tovább . . .

. . . Szomolánszky szerelme most megy 
keresztül a tüzpróbán. — Mit eredményez ez a 
próba, én sejtem, de bizton e pillanatban még 
nem tudhatjuk. — De annyi bizonyos, hogy e 
tüzpróba csalhatatlan eredményekre fog vezetni. 
Aztán következik, a te szerelmed tüzpróbája. — 
Valóban ez utóbbi engem megvallom — jobban 
érdekel, m int az előbbi a Szomolánszkié. — 
Idealizmus, Magda . . . tudod-e mi az? A rea
listák köpönyege. Nincs modellre szabva, mégis 
mindenkin jól áll, feltűnik,, egy bizonyos jelle
get kölcsönöz az egyénnek, és eltakar bizonyos 
reális földi meztelenségeket . . . De hogy te mit 
takargatsz vele, azt még e pillanatban nem 
tudom.

— Elég, atyám elég! A legmélyebb sze
relmet is képes megingatni a bizalmatlanság, a 
hideg filosofia, meggyilkolni a merev szavak; 
és én nem akarom, én nem engedem e szerel
met meggyilkolni.

— Félre értesz Magda ! én nem akarom e

szerelmet meggyilkolni. Én nem tudok oly na
gyot ütni, sőt, egy ütést akarok elhárítani. — 
Itt nem a kétely, a bizalmatlanság, a bölcse 1- 
kedés, a hideg szó fogja meggyilkolni a szelei
met, hanem a valóság, a tett!

— Minő tettről, miféle valóságról beszélsz?
— Nézd . . . itt van az újságban a teg

napi jogászbálról szóló tudósítás.
— Mit nekem most a jogászbál. a táncz!

. — Megállj csak édesem, még nincs vége.
Tudod, hogy e bálra mily ölömmel készülőd
tünk. még tegnapelőtt is. hogy Szomolánszky 
kérelmére, — ki betegségét hozta fel ürügyül — 
maradtál el te is. — Ez nem baj . . . lesz még 
jogászbál Szomolánszky nélkül is! . . . De nézz 
ide, itt vau a tudósításban két leány név, ez 
már szerintem figyelemre méltó: Szomolánszky 
Hedvig és Krisztina!

Mutasd atyám!
— Itt  van, Szomolánszky Hedvig és Krisz

tina. Tehát a Szomolánszky nővérei ott voltak. 
Ezt elhallgatta elölünk . . . Nemde, valószínű, 
hogy ö, ki minket a bálba menetelről lebeszélt, 
maga is ott volt, hogy gardírozza nővéreit.

— Minő sértő, föltevés ez atyám Szomo- 
láuszkyról.

— Igazad v a n : sértő, mert még csak puszta 
föltevés. De küldj át Bulyovszkynéhoz, ő Lil
lájával szintén a bálban volt, majd eldönti, 
való-e, vagy hipotesis.

Az öreg Széli csakugyan jól sejtette, Szo
molánszky ott volt a bálban, és az első s má
sodik négyest Gorbó Evelinával tánczolta.

— Mit nekem most a jogászbál a táncz,

— szólt ingerülten Magda — különben is nem 
hiszem, nem is akarom tudui. ott volt-e. nem 
volt-e. ez lényegtelen! . . .

— Ha Szomolánszky téged a bálba mene
telről lebeszélt és ő mégis elment, ebből a tény
ből nem látom — bármint szeretném is — az 
irántad! nagy szerelmet kisngárzani. Sőt ebből 
a tényből azt is következtetem, hogy Szomo- 
lánszkynak érdeke lehetett abban, hogy te ne 
m enj el a bálba. — Olyan magasabb miniszteri 
titkári politikáit sejtek ebben, mintha attól tar
tott volna, hogy> ha veled, mint jegyesével, a 
bálon többet tánczolt, többet foglalkozott volna, 
ez valakinek, pl. egy miniszteri tanácsos leá
nyának feltűnik, szemet szúr: a kivel szemben 
Szomolánszky' ezt épen nem akarta.

—■ Nem, atyám, nem ! Megbízom benne, 
szentül hiszem, hogy Szomolánszky nem is .volt 
a bálban.

— Ho hó! . . . Egy perezre feledtem, 
hogy az idealisták nem féltékenyek. — Hja! az 
ideál magasan lebeg Mohamed koporsójaként 
az ég és föld között; a  féltékenység földi érze
lem, nektek pedig nem kel! semmi abból, a mit 
földinek neveznek . . . csak egy valamicske
a fé rj!

Széli Magduskának pedig nem voltak iga
zak a sejtelmei, mert Szomolánszky ott volt a 
bálban virradatig. — A harmadik négyest is 
Gorbo Evelinával tánczolta. Kitünően mulatott, 
elemében volt.

— BulyovszkvTié ő nagyságától egy level
— szól a szobalány — oda nyújtván a levelét 
egy ezüstszínű tálezán urának.

Mai lapunk 4 oldal.

0 0 0 0 0 5 3 8



Sok becsületes munkás találja meg 
azokon munkájának megérdemelt, tisz
tességes bérét, mig ha zsidó kézre kerül
nének, a munkásokból igavonó rabszolga, 
aztán szocialista meg anarchista válnék. 
— Ha földbirtokhoz akaqák juttatni a 
függetlenségi képviselő urak a szegény 
magyar népet, legyenek inkább azon, 
hogy jó törvények által inegerösittetvén, 
visszakapja őseinek birtokait, a mely 
zsidókézre került. Epy hecckáplán.

A vízvezetéki ügy.
Sok huza-vona után ismét szó esik a víz

vezetékről s most sem adhatuuk kedvező ered
ményről hirt, mert még most sem tudjuk, van-e 
annyi vize az aszal-völgynek, hogy elláthatná 
vele a várost évtizedeken át s fizetni azért uton- 
utfélen kell. Az előmunkálatok befejezte után a 
vízmű létesítésére pályázat hirdettetett, az ered
mény nemleges volt, pályázó nem akadt. Annak 
idején a közgyűlés az egész ügy elintézését egy 
nagyobb bizottságra bízta s egyidejűleg felha
talmazta, hogy kedvezőbb feltételek mellett 
előnyös pénzviszonyok között újabb pályázati 
hirdetményt bocsásson ki. A vízvezetéki nagyobb 
bizottság az alkalmat most találta legkedvezőbb
nek s előnyösebb feltételek mellett kibocsájt tta 
a pályázati hirdetményt deczember 1-én lejáró 
határnappal.

A bizottság ez alkalommal tárgyalta a 
Rumpel és Waldeek czég kérelmét, melyben a 
czég az előmunkálatokért járó 20,000 korona ki
fizetését kéri. A bizottság az előmunkálatokért 
járó s számszerűleg megállapított 4000 korona 
dij kiutalását véleményezi, az 16,000 korona ki
utalását azonban ez idő szerint korainak tartja a esetén
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vájjon a nevezett czég telje«itett-e oly munkál* *- 
tokát, hagyott-e hátra oly építményt, mely a 
vízmű végleges felépitósénél a 16,000 koronának 
megfelelő értéket fog képviselni? A bizottság, 
ez ügyben egyedül illetékes fórumnak a belflgy- 
ministeriumot tartván a kérdés e részének meg
állapítása végett az ügyet felteijeszti s ha % 
ministerium — szakközegeinek véleménye foly
tán az eddigi építmények értékét megállapítja, 
a város közönsége ez összeget a nevezett czég- 
nek kifizeti.

Véleményünk szerint az ügy ilyetén meg
oldása nem a legszerencsésebb: mert jelenleg 
még a szakközegek sem állapíthatják meg, hogy 
egy) a jövőben létesítendő vízműnél az eddigi 
munkálatokból és felülópitményekből melyek 
bimak oly maradandó értékkel, hogy jövőben is 
a jelenlegihez hasonló értéket fogják képviselni. 
Kérdés, nem kell-e az eddigi munkálatok egy 
részét mellőzni a vizmü létesítésekor? S ha 
igen, az esetleg mellőzendő építmények után 
járó összeg nem jogos követelése a czégnek, 
mert, hisz a szerződés 7-ik pontja világosan ki
mondja, hogy az összeg csakis akkor esedékes, 
ha a munkálatok a vizmü kiépítésekor mint végleges 
építmények annak keretébe bevonhatók és felhasz
nálhatók.

Ezek után, véleményem szerint, a czég ké
relme most még idő előtti s igy nem tárgyal
ható, csakis a vizmü kiépítésekor s ekkor sem a 
minisztérium az illetékes fórum a 16,000 koro
nának megfelelő s jellenértékként szereplő épít
mények megbecslésére, mert hisz ez esetben a 
város .közönsége és a czég mint szerződő felek 
állnak egymással szemben s az esetleges nézet
eltérés kiegyenlítésére miért épen a minisztérium 
illetékes, azt nem tudom. A kérelem elutasítása
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szerezzen érvényt a czég a szerződésben 
szerződés í. pontja értelmében, mely a követke-1 gyökeredző jogainak szükség esetén peres utón 
zűket mondja: „Azon építészeti költségeket is meg- t|
fizeti a közönség 10,000 korona énjéig, melyek 
rezeit rzég által az előmunkálatok folyamán oly kép 
létesittettek, hogy azok a vizmü kiépítésekor mint 
végleges építmények annak keretébe bevonhatók és 
felhasználhatók

Az a kérdés merült fel tehát ez esetben,

— Olvasd Magda.
Magda remegéssel törte fel a levelet, mely 

egy nagy titkot Őrzött piros pecsétje alatt. Meg
tört suttogó hangon olvasni kezdé:

„Bocsáss meg, a tegnapi bál után halálra 
törődve Lillámmal együtt az ágyat őrizzük. 
Nagyon jól mulattunk, végtelen sokat tánozol- 
tunk. Lillámat Szomolánszky is kitüntette a 
tánezbau. Holnap személyesen többet.

— íme Magda, valóvá vált a hipothezis.
• • • ^°i ne sirj . . . most már vége a 

kételyeknek, a bölcselkedéseknek, — Elégtételt 
lógunk szerezni, nyomban, megnyugtató elég
tételt, kíméletlent, olyat, a minőt Szomolánszky 
megérdemel; egyetlen szó indokolás, egy kísérő 
magyarázó hetit nélkül küldjük vissza — jegy
gyűrűjét, ' •' w

— Sulm! édes atyám . . . soha! kiáltott 
M_ag(ht| - -  két fekete szemhéja alatt süni kari
kák képződték, a tölt akadó köuyek elhomályo- 
sitak a szem szivárványát . . . „ oda támoly- 
gott édes atyjához, nyakába borulva fuldokló 
zokogássá^ tördelé: soha . . . soha!

A másik szobában épen az ozsonnálfoz te
rített a szobaleány, midőn Szomolánszky egész 
váratlanul íöhiyitá az ebédlő ajtó szárnyait.
, , . , '  ~  -^ 'lyár! iidvozle a kajdács egykori gaz- 

dajat. Betyár . . . betyár . . . racscsol szívélye
sen telpje,  ̂ nagy madárszeretettel. — A mit 
persze némán tudomásul vett Szomolánszky 
tálán nem is merte volna hasonló hízelgő sza
vakkal viszonozni. Erezte ö, hogy- oly iio-yes- 
bajos dolgokban jár. minden pillanat, drága,

de ez esetben is az építmények értékének 
megítélésére első sorban a városi mérnöki hiva
tal van hivatva.

nincs idő most e madárfilozofia igazságáról 
elmélkedni.

Izgatottan oda szólt a szobalányhoz:
— Jelentsen be az öreg urnák, szeretnék 

vele pár bizalmas szót váltani, kérdezze meg 
melyik szobában fogad.

— Azonnal — szólt a szobalány — nyom
ban megvivén Szomolánszky izenetét uránál;.

Szomolánszky egyedül maradt, a nagy 
consol tükörbe pillantott, mely a platinotypia 
ténytelensegevel híven tükröző vissza halováuy 
arozát. öltözékén végig nézett., nyakkendőjét 
idegesen megigazgatván kalóz szemekbel ügyelt 
a sálon ajtajára, melyen áthangzottak a szenve
délyes szavak, kivehető volt az egész polémia, 
mely az öreg Széli és leánya közt e pillanatok
ban lefolyt.

Ah! Szomolánszky! éppen a legjobb 
pillanatban, hallod-e Magda? Szomolánszky, itt 
nálunk, . . . csaknem hihetetlen! . . .  no, majd 
a szemébe nézek vájjon ő-e valóban, vao-y' a 
regi Szomolánszky hamis hasonlata.

~  Ereztem, sejtettem, tudtam én, hogy 
eljo, atyám ! ő az, a régi, a jó, a hü Szomo- 
lanszky. — Eljött, hogy igazolja magát fénye
sen, hogy lemossa a gyanút, eloszlassa meggyö
tört lelkem aggodalmait^ . . .  óh . . . hol van, 
hadd beszeljek vele, hadd halljam megnyugtató 
szavait . . . hol van?!

— Mily extázis ez Magda! . . .  Mit be
szelsz itt össze-vissza! . . .  íme az utolsó pilla
nat, meg most sem késő, add ide jegygyűrűdet, 
kikosarazom a nevedben, oda vetem a szemébe'

r m t y l  M i * # ,  Va“,
ton, zircí-ciwrtercita-rendű áldozópap, a számtan 
ée fizika rendé* tanára, a székesfehérvári főgim
náziumhoz disponáltatott.

__ Livcrwy. A 12. dzsidás-ezred tisztikara
az idén is megtartja az évenként szokásos lóver
senyt az u. n. 3-ik száma gyakorlótéren f. évi 
augusztus hó 2-án. Az érdeklődés már is nagys 
igy reméljük, hogy mint eddig, az idén is nagy 
számú közönség jelenlétében folyik le az érde
kesnek mutatkozó lóverseny.

— Honik or oogédjo. Homik Ádám hely
beli szabóiparosnál volt alkalmazva Burdon Jó
zsef szabó segéd s annyira megnyerte a gazda 
tetszését, hogy ez utóbbi megbízhatóságára való- 
tekintettel az Almádiban létesített fióküzletben 
alkalmazta mint főmunkást. A napokban nézet- 
eltérés keletkezett a gazda és segédje között, a 
minek folyományaként Homik Adám panasz
feljelentést tett segédje ellen, mert állítólag ez 
ntóbbi az üzletből több ízben szövetet lopott, s 
az adósoktól minden felhatalmazás nélkül adós
ságok fejében pénzt vett fel, s azt gazdájának 
nem adta át. A vizsgálat folyamán Bnrdon Jó
zsef a vád első részét tagadta, azt azonban, 
hogy pénzt vett fel, beismerte. Egyidejűleg val
lomása kapcsán határozott vádakkal lépett fel 
gazdája ellen, a melyeknek valódiságát a meg
indítandó vizsgálat lesz hivatva megállapítani.

— Az irvaházi bizottság ma d. e. 9 órakor
ülést tartott, melynek legfontosabb tárgya a 
megüresedett árvaházi helyek betöltése volt. —  
A Hacraneh József polgármester elnöklete alatt 
megtartott ülésen árvaházi gondozásra felvéte
tett 4 fin gyermek és feltételesen 1 leány- 
gyermek. ~ ----

— Rablótámadás Králik János szomolnoki 
illetőségű, 47 éves timársegéd, f. hó 25-én dél
után betért a Kaposi-féle jóliirü lebujba, s ott 
kedves baráti viszonyt kötött egy az üzletben 
alkalmazott, kétes hirü fehérszemélylyel, s e 
körülmény okozta vesztét. Kiss Juli. a jeles 
perfida a vágóhíd leié csalta a hálójába kerített

. . .add ide, ne bélyegezze a kezedet tovább. . . 
add id e ! . . .

Soha atyám ! Soha! é rted : százszor mon
dom: soha, a százra ezerszer érzem: hogy — 
soha! . . .  Ez az én jogom . . .  és én e jogo
mat nem engedem, semmi atyai, semmi földi 
tatomnak elpörleni. — Ez nem a te atyai jo
god, ez az ón egyéni jogom ! ■ Jogommal élek, 
jogomat követelem, s nem engedem, hogy Szo- 
molánszkyt kikosarazd, bármi következményeket 
vonna is maga után ; meggátolom, megakadá
lyozom.

— Ez ideális megnyilatkozásra meghajtom 
ősz fejem. Jól van, tiéd a jog, nem periek el 
belőle egy szemernyit sem; ne félj, nem élek 
vissza atyai hatalmammal. — Maradj csak itt, 
várj be nyugodtan, majd beszélek Szomolánsz- 
kyval, úgyis bizalmasan egyedül velem óhajt 
beszélni.

_ — Nem, atyám ! . . . Látni akarom Szo- 
molánszkyt, én akarok véle beszélni.

— I tt  maradsz! kiáltá ingerülten az öreg 
Széli — ez meg az én atyai jogom, parancsom, 
a miből meg én nem engedek egy szemernyit 
sem  ̂elperelni! . . . I t t  maradsz . . . . értetted, 
bevárod visszatértemet. Ezzel az ebédlőbe lépve 
becsapta maga után a szalon ajtaját.

(Vége következik.)
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timársegédet, a a vágóhíd mögött mintegy va- 
rázsütésre előugrott a bokorból két gyanús alak 
s Králikot agybafőbe vagdalták, szurkálták s 
16 korona készpénzét elrabolták. Králik elvesz
tette az eszméletét a nagy vérveeztés következ
tében, s csak, mintán a mentők a városi kór
házba szállították, té rt magához. Sebei veszé
lyesek, de nem halálosak. A beszerzett adatok 
szerint a tettes m integy negyven év körüli, s 
Kiss Juli társaságában Csoór felé vette az ú t
ját. A csendőrőrjárat látta őket a csoóri utón, 
ekkor azonban még nem volt tudomásuk a tör
téntekről. Ily  jeles firmák már többször akadtak 
a Kaposi-féle lebujbán, s csodák-csodája, e hely 
még mindig virágzik, és senki sem gondol a 
helyiség bezáratására. Talán most m ár i tt  az 
ideje!

— Ifjúsági Utlów rsn y. A Peuser-féle rózsa
szigeti uszoda vezetője, Alt Henrik, középisk. 
tornatanár aug. 4-én d. u. fél öt órakor a női 
uszodában uszóversenyt rendez. Tét 60 fillér, 
belépti-dij 20 fillér, melyből az ezüst, bronz
érmek, továbbá a palaczkverseny költségei lesz
nek fedezve. 1. Megnyitó-verseny 100 yard. I, 
ezüst, H. bronz-érem. 2. Úszni tanulók versenye 
80 yard. I. ezüst, II.,bronz-érem. 3 Háton úszás 
100 yard. I. nagy, II. kis bronz érem. 4. Höl
gyek versenye 100 yard. I., II. Emléktárgyak. 
5. fél Angol mérföldes (804 5) föverseny I. ezüst," 
II. nagy bronzérem. 6. Ifjúsági térelöny verseny 
I. nagy bronz-érem. 7. Tréfás palaczk verseny. 
Nevezni lehet a rózsaszigeti uszodában, hol a 
verseny szabályok is meg udhatók.

— Megjönnek a honvédek. A m. kir. szé- 
kesfejérvári 17. honvéd gyalog-ezred 1. és 2. 
zászlóalja f. hó 28-án tér vissza ismét városunkba 
a hét heti fárasztó ezred-gyakorlat után. Váro
sunk közönsége örömmel várja honvédeink meg
érkezését, a kiknek tisztjei derék, rokonszenves 
alakjai társadalmi életünknek.

— Ismét tűz Várpalotán. Még a f. hó 23-iki 
tüzeset félelmét alig élte át Várpalota közön
sége, midőn f. hó 25-én rémes kongatás jelezte, 
hogy ismét tűz ütött ki a községben. A konga- 
tásra az egész község talpon volt. A tűz Deutsch 
bérkocsitulajdonos házánál ütött ki d. u. 2 óra táj
ban s néhány perez alatt elhamvasztotta a fa
zsindelyes tetőzetet s az akkor keletkezett nagy 
szél messze elhordta az égő zsarátnokot s nem 
is eredménytelenül, mert néhány perez múlva 
már Bajtár Ágoston szomszédos háza is lángok
ban állt, sőt a pósta-ópület tetőzete is tüzet fo
gott. A kétségbeesés nöttön nőtt s a rend fen- 
tartása az úgynevezett, „rendfentartó-testület" 
dicséretes buzgalmáról tanúskodik. Hogy a tűz 
már négy óra tájban lokalizálva lön, kizárólag 
ama körülménynek köszönhető, hogy a tűzoltók 
a közönséggel együtt valóban egy szivvel-lélek- 
kel fogtak az oltási munkálathoz. A tűz kelet
kezésére vonatkozólag kétféle hir k e rin g : né
melyek szerint a padlásra rakott nedves széna a 
tető melegétől gyulladt meg, mások szerint a 
kocsisok vigyázatlansága okozta a tüzet, A kár 
mintegy háromezer forint, melynek nagy része 
biztosítás folytán-megtérül.

— Uj állomás. 1900. évi augusztus hó 1-én 
a budapest—pragerfofi vonalon Csáktornya és 
Polstrau állomások között fekvő 34. számú őr
háznál „Miksavár“ elnevezéssel személyforgalomra 
berendezett megállóhely nyittatik meg, melynél 
a 205., 207., 206. és 208. sz. személyvonatok 
utasok fel vagy leszállása czéljából „feltételesenu 
meg fognak állani. E  megállóhelyen menetje
gyek nem adatnak ki és pocigyász, expressáruk, 
valamint kutyák nem vétetnek fel, hanem az 
illetékek ntánfizetóskép (pótlék nélkül) szedetnek 
be. „Miksavár“ megállóhelyről az említett vona
tok a következő időkben indulnak: Budapest 
Dv. felöl Pragerhof fe lé : a 205. sz, vonat 4 óra 
27 perez délután, a 207. sz. vonat 6 óra 17 perez

reggel. Pragerhof felől Budapest Dv. felé: a 206, 
ss. vonat 10 óra 39 p. délelőtt, a 208. sz. vonat 
9 óra 44 perez éjjeL

— HirtalM MÉL Sági József, 49 éves, pár 
kozdi halasz f. hó 23-án Dinnyésen mezei mun
kával foglalatoskodott, midőn hirtelen rosszal 
lett s eszméletét elvesztette, majd pedig, mielőtt 
orvosi segélyben részesítették volna, meghal*. _  
Miként az orvosi vizsgálat megállapította, halá
lát napszurás okozta;

— ÖagyükMng. Nagy János 28 éves, nőtlen 
táczi lakos az éjjel 1 és 2 óra között felakasztotta 
magát. Mire hozzátartozói észrevették, m ár ha
lott volt. Tettének oka ismeretlen.

— Árvapéazak é t  Szövetkezetek. Egyes vár
megyékben mozgalom indult meg az árvapén
zeknek az országos központi hitelszövetkezetnél 
való elhelyezése iránt. íg y  Torontál körülbelül 
hétszázezer koronát küldött a központba, Jász- 
Nagy-Kun pedig kétszázezer koronát szavazott 
meg, ezt a  példát követte Somogy is. Az egyes 
megyék annál inkább megtehetik ezt, mert a 
pénzt első sorban a területükön alakult hitelszö
vetkezetek dotálására fordítják, tehát az oda té
rül vissza, a liounan jö tt.

— Lélekemelő ümepély folyt le f. hó 24-én 
este a helybeli Laczkovics-íéle vendéglőben. Az 
itteni posta- és távirda-hivatal altiszti és szolga- 
személyzete fényesen sikerült estélyt rendezett 
Beké Jánok posta.- és távirda-altiszt tiszteletére, 
ki 25 év óta szolgálja a  postai közügyét, és 
mindvégig Székeafejérvárott. A tisztikar számos 
tagja is ellátogatott hogy poharát üritse a jubi
láns egészségére. — A jubiláns értékes emlék
tárgyat kapott úgy a tisztikar, mint az altiszti 
és szolga-személyzet részéről.

— A belegsególyző pénztárak jövője. A ke
reskedelemügyi miniszter nincsen megelégedve 
a  munkások baleset és betegség esetén való 
biztosításáról szóló törvénynyel s annak módo
sítását tervbe vette. De nemcsak a miniszter, 
hanem a munkások és munkaadók sincsenek 
megelégedve a- kerületi pénztárak mai szerveze
tével. A véleményezésre felkért szakközegek: a 
kerületi pénztárak és keresk. és iparkamarák 
most készítik szakvéleményeiket, de ezeknek 
nem lesz meg a kivánt eredménye és sokkal 
helyesebb volna, ha a  munkások és munkaadók 
panaszait is figyelemre méltatná a törvény re
víziójánál a miniszter. így  legfeljebb az lesz 
elérve, hogy a kerületi pénztáraknál behozzák 
az áldatlan czentralizáeziót, a mely legfeljebb 
egy pár központi tisztviselőre nézve lesz zsebbe
vágó dolog. A czentralizáló szándékra vezet
hető vissza valószínűleg a miniszter azon intéz
kedése is, mely a- néháuy nap előtti hivatalos 
lapban jelent meg s melynek értelmében a 
Neuschloss-féle vasiczi tan ingyár és gőzfürész 
részvénytársaság barcsi telepén létesíteni szán
dékolt betegsegélvzö-pénztár felállítását nem en
gedélyezte.

—  Pályázat. Az agárdi kántoriamtól állo
másra f. évi augusztus hó 10-iki határnappal 
pályázat hirdettetik. A pályázati hirdetmény té
telei szerint az állomással egybekötött évi jöve
delem 978 korona. Pályázni kívánó képesített 
tanfórfiak kellően felszerelt és nagyméltóságu 
grót Nádasdy Ferencz úrhoz intézendő folyamod
ványaikat a pályázati határnapig az agárdi róni. 
katli. lelkészi hivatalhoz (u. p. Dinnj'és, Fejér
megye) küldjék be.

— A nöegylet gyűjtése. A folyó évi május 
hóban a székesfejórvári jótékony nöegylet által 
rendezett gyűjtés alkalmával a szegények segé
lyezésére kegves adom áitokat adtak a követke
zők: (Folytatás.) I ll- ib  gyüjtőiv: Kari Józsefbe, 
Madaras Lipótné, Wertheim -arminné, Zirc-zi 
rendház 10'—10 kor., Flits Miklós Kari Istvánná, 
Pápay Nándorné 6—6 kor., idb. Eisenbarth 
Ágoston, Freud Salamon, dr. Molnár József, özv. 
Nagy Istvánná, Reihard, Töltényi Antalnó 4—4 
kor., Báró Botmer 3 kor., Barnai Ignáczné, 
Bereczky Lajos, Chimpoka M ihály,, özv. Eisen
barth Ferencznó, ifj. Eisenbarth Ágostonná, dr. 
Faludi Gyula, tFekete, özv. Flögl Edéné, Grün- 
feld Józsefné, Grünfeld Jakabné, dr. Gerbér Ká

roly, dr. Here* Oszkirné, Havranek Józsefné, 
Hirschfeld Adolfné, Hübner Károlyné, dr. 
Zsigmondné, Kren Ignáczné, özv. Kubik Jánosné, 
özv. Klein Jóndité, Lövy Gyulánó, Melczerné, 
Mihályi Józsefné, Nemnanné, Pásztori StnUnmá 
Pataki Árminná, dr. Planer Béláné, Pák Jánosné, 
Bee Istvánná, Beinicz Lipótné, dr. Say Viktor, 
dr. Spinka Adolfné, Schlesinger Gyula, Szelke 
Kristófné, özv. Számum- Imréné, Szepessy Gé- 
záné, Tóth Aladárrá, Tótbné, Tunnayer Józsefné, 
Vajmár Ferenezné, Weisz Heinrichné, Weisz 
Jakab, Vildenauer Jánosné, Závodnik Sándorrá 
2—2 kor., Albrechtné, Deutsch Gyuláné, Deutsch 
József, Eisler Adolf, Feldmann Heinrichné, 
Herendi Vilmosné, Koronáimé, Krausz Ignáczné, 
Kubik Lenen, Kovátsné, Mellán, Mihály iné, 
Melczer Jakabné, Námesy Ferenezné. Námesiék, 
Nemsics, Pick Józsefné, dr. Bitscker Zsigmondné, 
Szalczberger, Schmelczer Jákóné, Schönbergerné, 
Wolkensteinné, 1—1 kor., Seemann Józsefné, 
Weisz Adolfné 60—60 fill., Mészáros Jánosné, 
N. N., N. N., Pollák Árminná 40—40 fill. Kasó 
Ferenezné, Valut Ferenezné 20—20 fillér. Össze
sen : 196 korona 20 fillér. — IV-ik gyüjtőiv : 
Felmayer István és fiai 20 kor., dr. Csöppenszky 
Ferenezné, Dietrich Szilárdné. báró Fiátk Pálné, 
özv. Felmayer Károlyné, Hahn Jakabné, Huszár 
Károly, Kuti Márton, Komáromy Károly, Károly 
János, dr. Lőyy Károlyné, Mayer Károly, N. N., 
özv. Say Budolfné, dr. Szabadv Józsefné, Szubo- 
rics Jenő 10—10 kor., Flits Miklósné, Schlamxna- 
dinger, Hamvasy 6 —6 kor., Gremsperger István 
5 kor., Engst Aurelia, Farkasdy Dezsőné, G. E. 
Grnndbök, F. N., Heinrich Aranka, Imrichné. 
Lövingemé, Pap Gáborné. Perl Miksáné, Pisky 
Lászlóné, Schvarczbachné, Sch. A. 4—4 kor.. 
Emmertné, Fanta Adolfné, Havranek Lajosné.. 
dr. Saára Gyulánó 3—3 kor., Bierbauer Mariska, 
Brestyánszky Carolin, Balog Ferenezné. dr. 
Bierbauer Victorné, Fejér Carolin, dr. Faludi 
Miksáné, Felmayer Juliska, Fodor Józsefné, 
Gróze Gyözöné, Huszár Ágostnnué, Herrmann 
Edéné. Juraszek Jánosné, dr. Kerekes Lajos, 
özv. Keresztury Ödönné, dr. Kövessy Istvánné, 
Kreizler Zsiginond, Károlyfvné, Klökner Jó
zsefné, Lauscinnann Józsefné, Lakatosné, Mayer- 
hoffer Ferenezné, özv. Mattesz Ferenezné, Mi- 
hajlovics. Plossekné, Rainiss Mátyásné.^Simonsits 
Lajosné, Schererné, Sehmidl. Szilágyi Ágostonné, 
Szegfű Ignáczné. dr Szigeti Lajosné. dr. The- 
odorovics Döméné. Vértessy Józsefné. Vértess 
Józsefné 2—2 kor., Lusztig Lujza 1 kor. 60 fill., 
Major Lajos 1 kor. 50 fill.. Csekő Jolán, Fiscber 
Anna, Fleiser Lajosné. Görczy Ottóné. Horváth 
Zsigmondné. özv. K. K.. özv. Leehner Ferenezné, 
Szinger Árminná, Wíinschné 1—1 kor.. Gévay 
Károlyné <10 fill. Összesen 155 kor. 70 fillér. 
(Folyt, köv.)

Utazás az egyházi zene körül.
Irta: Terézius.

A czim egy kissé furcsa, de talán nem 
éppen helytelen. Mielőtt azonban belefognánk 
egy némely véleményünk kifejtésébe, szükséges
nek véljük. — mert mi tagadás benne, a félre
értések. a rosszakaratú elferdítések és gyámko
dások. ha nem is mindig veszedelmes, de kelle
metlen és bosszantó korszakát éljük, — előre 
bocsátani, hogy minden önzetlen, igaz törekvést 
katli. egvházi zenénk hazánkban való előmozdí
tására. augaszenteggházunk szándéka, akarata, uta
sításai. f<s lelkiismeretben kötelező, tehát öuktiujüleg 
ragy minden kicsiségért nem mellőzhető rendeletéi 
szerinti — tisztelünk s őszinte méltámlásban 
részesítünk.

Hogy mi indított e sorok megírására, azt 
is megmondjuk. F. hó S-áu a ..Budapesti Hír
lapi irodalmi rovatában ezt olvastam: „A Má
tyás-templom ének- és zenekara, a mely- a fő
városban az igazi egyházi zenem ű vészét fejlesztéseken 
és művészi előadásában úgyszólván az egyetlen, 
tagjainak jövőjét akarván biztosítani: nyugdíj
alapot óhajt létesíteni. A terv megvalósítására a
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közönség érdeklődését, jóindulatát és áldozat- 
készségét kérve, egyházi ének- és zene-előadást 
rendeznek jnlius 12-én, csütörtökön délutan 6 óra^ 
kor a budavári Mátyás-templomban, Beíépő-dij 
nincsen! (no még ez is kellene!) stb.

Ez érdekes és életrevalóság az egyházi zene 
terén. Azután meg ingyen élvezet a székesfő
városi közönségnek.

Ez a kis közlemény ragadtatott velünk 
tollat. Helyesen-e, jogosan-e? Firtassa meg az 
olvasó|közönség.

Midőn boldogult dr. W itt Ferencz, ki 
igazán életét adta az igazi, az anyaszentegyház 
szive szerinti egyházi zenéért, 1865-ben kibontotta 
a szent zene zászlaját1), Németországban, Ausztriá
ban éppen oly vigasztalan állapotok voltak egy
házi zene terén, mint a mityenek nálunk még 
ma is vannak az egész vonalon. Csakhogy W itt 
és lelkes társai munkálkodásának, fáradozásának, 
akadályt nem ismerő áldozatkészségének már 
lH72-ben egy általános Czeczilia-eyykt volt az 
eredménye! A szent ügyért lelkesedő, akkor 
33 éves fiatal pap Witt, 1867-ben Innsbruck-bau 
a német katholikusok nagygyűlésén személyesen 
is megjelent. A mit az előtt két évvel írásban 
hirdetett, hirdette most élőszóval, bátran, lelke
sen, meggyőzően. Szava gyújtott, lángoló buzgö- 
sága hódított, tántoríthat lan meggyőződése elra
gadta a kedélyeket, egész valóját oly élénken 
jellemző, bámulatos áldozatkészsége, mely nem 
számolt eshetőségekkel, hanem csak a szent ügy 

'  igazát tartotta szem előtt, bámulatba ejtette, 
meggyőzte a jelenlévőket. A nagygyűlés ven
dégei világgá vitték a hallottakat, pártolták az 
eszmét és — az egyházi zene reformja el volt 
határozva.

(Folyt küv.)

I r o d a l o m .
—  Útmutató a Móesy-Petrováez-Sdiultz-iéle 

Olvasó- és Tankönyvek módszeres földolgozásá
hoz. A Szent-István-Társulat pályázatán dijat 
nyert munka. Irta: Drcisziycr Ferencz. Budapest, 
191M). S-rét, 224 lap. Ara 2 korona. Dreisziger 
Ferencz VtmuUőú-ja a kath. osztatlan iskolák j 
III — IV. és Y— VI. osztályai számára irt 1
olvasó- és tankünyvekiiez készült. Az olvasó- és' 
tankönyvek szerzői az ö jeles könyveikben meg
oldották az osztatlan iskolák nagy problémáját, 
az t ’tnnitiitó szezöje pedig azt mutatja meg, 
miként használja a tanító a könyveket eredmé
nyesen. Az l ’tiuutatú röviden, de világosan fejte
geti az osztatlan iskolák számára irt ezen köny
vek szerkezetének egyik legkimagaslóbb és már 
sokak által követett tontos elvét: a párhuzamos, 
váltakozó tanmenetet. Utána részletesen fejtegeti 
e könyvek anyag-berendezését. Ez után a külön
féle olvasmányfajok tárgyalásának részletes és a 
legújabb vívmányok tekintetbe vételével készült 
ismertetése következik. 8 itt sokban W illmann 
elveire bukkanunk, a mi csak ajánlja e könyvet. 
Az elméleti részt a nyelvtan tanításának 'és a 
fogalmazásban való bevezetésnek igen helyes és 
praktikus módszere fejezi be. Ezt az elméleti 
részt és a könyv végén az osztatlan iskolák 
szamara készült órarendet azok a tanítók is 
haszonnal tanulmányozhatják, kik nem a szó
ban forgó Olv. és Tankönyvek szerint tanítanak, s 
kik nem kath. iskoláknál működnek. — A gya
korlati rósz egy igazán pratikus használati uta
sítással kezdődik. Utána következnek a könyvek 
összes olvasmányainak módszeres földolgozását 
mutató vázlatok. Végül minden olvasmányfajtá- 
ból egy-kót telesen kidolgozott mintaleczkét 
talal az olvasó. Legvégül egy pár nyelvtani és 
egy fogalmazási mintaleczke zárja be e jeles

1) A. füzetnek, melyet, einlitett évben világgá bo
csátott., czime : „Dér Zustand dér katliolischen Kirchen- 
rausik zuuilchst in Altbeyem.11

Útmutató gyakorlati részét. A könyv tartalom- 
jegyzéke — s ez igazán ügyes gondolat — egy
szersmind tantervül is szolgál. Külön megjegy
zendő még, hogy minden olvasmány földolgozá
sának átlagos ideje is ki van mutatva.. Ez a 
munka igazán számot tesz az újabb, szakiroda- 
lomban: a vezórkönyv-szerkesztésben pedig sok 
tekintetben utat mutat a jövőre. Abban a meg
győződésben élünk, ha olvasó- és tankönyveink
hez a könyvkiadók eddig ilyen vezérkönyveket 
is adtak volna, népiskoláink belső élete — a 
módszeres oktatás tekintetében — sokkal előbbre 
állana. Az elmélet és gyakorlat egymást támo
gatják és világítják e könyvben; a tanító min
den munkájában segítséget talál; de azért a 
tanítói önállóságot le nem nyűgözi, sőt ennek 
kifejtését egyenesen maga ntán vonja. Megren
delhető a Szent-István-Társulat könyvkiadóhiva
talában: Budapest, VIII., Szentkirályi-utcza 28. sz.

k ö z g a z d a s á g .
-  Az élő baromfiak szállításánál az etetés 

és itatás megjelölésére a közönség tájékozatlan
sága következtében sok kárt és nehézséget okoz, 
mivel a feladók számos esetben oly helyeket 
jelölnek meg, a hol ezen munkálatok egyáltalán 
nem, avagy csak a. szállítmány nagy- késésével 
teljesíthetők. A magyar államvasutak, a díjsza
bások és menetrendek készítésénél gondoskodtak 
róla. hogv olv állomásokat jelölnek meg, ahol a 
baromfi a napnak bizonyos meghatározott ete
tési és itatási idejében mindenkor minden késés 
és fennakadás nélkül élelmezhető legyen és friss 
vizet kapjon. Az állomások ezért utasitratuak, 
hogy a feladónak a helyes megjelölést meg
magyarázzák és az élelmezési állomások kiválo
gatásában segédkezet, nyújtsanak ; azután, hogy 
az ilyen etető állomásokat táviratilag értesítsék 
az érkező szállítmányról.

—  A pénzpiaciról. Az utóbbi napokban úgy 
Budapesten, mint Becsben rosszabbak a pénzpiacz 
viszonzai. Elsőrangú váltót 4:i 4 százalékon alul

nem lehet elhelyezni, bár a  szükséglet nem volt 
túlságos nagy. Az osztrák-magyar banknál teg
nap a benyújtás csak 900,000 korona volt, 
melylyel szemben 3 millió korona volt az ese
dékesség. Reporfc 4%—5 százalék volt. Berlinben 
bőven volt pénz és ultiméra 37/s—;3% száza
lék mellett nagy összegek valánák kaphatók. 
Londonba nagy összeg arany érkezett Amerikából 
és újabb szállítmányokat várnak, a mi a pénz- 
viszonyok javulását mutatja. — Az arany ára 
77 shilling 1Ö pencze. — Egy londoni kiváló 
szaklap azt jelenti, hogy a francziabank legkö
zelebb 3 százalékról 3 */2 százalékra fogja emelni 
a kamatlábat. Parisból azonban erről még nem 
érkezett hir, sőt nem is valószínű, mert a franczia 
bank legutóbbi kimutatása oly óriás aranyércz- 
kincsröl számolt be, a mely egyáltalán nem 
okolná meg a kamatláb fölemelését.

Felelős szerkesztő: Ghay Antal.

Uj bútor raktár!
Tisztelettel van szerencsém a n. érd. 

közönség becses tudomására hozni, hogy 
helyben, Buza-piacz (Simor-utcza) 1. sz. 
dr. Szendefi-lele házban (az emeleten)

uj fiók bútor-raktárt
nyitottam, melyben a legjobb bútorokból, 
ugyszinte menyasszonyi kelengyékben 
nagy raktárt tartok és a budapesti rak
táraknál jóval olcsóbban árusíthatok.
Garnitúrák bámulatos olcsó áron 

kaphatók!
Tisztelettel

Id. Füstér Imre.

UJ. SCHAUMANN JÓZSEF
ARANYOZÓ, MÁRVÁNYOZÓ. TEMPLOMDISZITÖ, TÜKÖR-, KÉP- és KÉPKERET RAKTÁRA

S Z É K E S F E H É R V Á R O T T ,
5zt.-lmre-utcza 2. sz. (Barátok uj épületében.)

A fűtisztelendő Clerns. magas nemesség s. t. kegyuraságoknak üzle-, 
temet szives ügyeimébe ajánlani bátorkodom.

Művelem és elvállalom a templomdiszitésnek kővetkező ágait:

Oltárépitészetet és oltárdiszitést,
uj oltárok, szószékek, kereszteló%kutak, szentsfrofe építését aranyozá

sát és festését,
minden stylben, beadott rajz vagy tőlem tervezett rajz után a l e g e g y 

szerűbb s a legdiszesebb kivitelig.
T. lfj. Schaumann József urnák Székesfejérvárott. ,

A számlát az aranyozási munkáról már néhány nap előtt megkaptam, nagy. 
mérvű elfoglaltságom miatt, azonban ezt csak most hozhatom becses tudomására. - ' 
Egyúttal írásban is örömmel értesítem, hogy az aranyozási munkával, nevezetesen ... 
gyertyatartók megaranyozásával nagyon meg vagyok elégedve, s a mennyiben teke-* 
tem még e nyár folyamán a főoltár egész aranyozásának felujitátát Önnel fogom végeztetni.'

Fogadja kedves Schaumann Ur tiszteletem ós‘ köszönetem nyilvánítását,, 
melylyel maradtam

Várpalotán, 1900. jul. 7-én. igaz tisztelője
-------------- D ó m j á n  K á r o l y ,  plébános.

Tisztelt Schaumann Ur!
A paduai sz. Antal képre vonatkozó tudósítását köszönettel vettem s azt] 

alkalmilag elhozatom.
? zeií sdkalommal készséges örömmel tudatom, hogy a velenczei r. k. templom < 

föoltárkóp rámájának, valamint a gyertyatartóknak megaranyozásával nagyon meg' 
vagyok elégedve s mindenkinek tetszését és dicséretét kiérdemelte; s igy önt bárki
nek. pártfogásába a legmelegebben ajánlom és ajánlhatom. '

Velencze: 1899. nov. 14. • .
tisztelettel

Beleznay István, plébános.

Nyomatott Debreczenyi Gyula könyvnyomdájában Székesfehérvárott, Iskola-u. 4. sz.
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